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Introdução

Quando começamos a aprender um novo idioma,
buscamos sair do zero até alcançarmos o objetivo de
nos tornarmos fluentes.
Porém, não sabemos ao certo como percorrer este
caminho.
Em geral, por falta de conhecimento ou por falsos
conhecimentos.
Esses são os principais fatores que nos impedem de
alcançarmos nossos objetivos. Objetivos que temos
toda a possibilidade de alcançar.
O caminho muitas vezes mais parece um labirinto,
onde todas as portas nos levam até qualquer lugar
que não seja o nosso objetivo final.
Agora, imagine se você tivesse em mãos um mapa.
Um verdadeiro mapa ao tesouro. Onde o mapa fosse o
caminho e o tesouro a fluência ao novo idioma.
Um guia recheado de conhecimentos, com atalhos
para andar mais rápido e com os perigos a serem
evitados na busca por esse objetivo.
E tudo isso com base na experiência de alguém 



que já percorreu este labirinto, alcançou o tesouro e
voltou para contar como se faz. 
Você Pode escolher: Percorrer estes caminhos já
trilhados e chegar ao seu destino final.
Ou continuar parado, vendo o tempo passar por você.

Métodos tradicionais de ensino

Se você já estudou espanhol ou qualquer outro idioma
em uma escola tradicional, deve achar que é
impossível aprender espanhol em apenas 2 meses.
Só de pensar em ter que conjugar cada verbo em
todos os tempos possíveis, isso já te faz pensar em
desistir.
Mas, será que é realmente necessário aprender todas
essas conjugações para dominar o espanhol e poder
se comunicar com fluência?

Faça um teste com você mesmo: 
1. Conjugue o verbo estar; 
2. Conjugue o verbo estar na terceira pessoa do futuro
do subjuntivo. 



A primeira questão deve ter sido muito fácil se você
conjugou o verbo da forma em que aprendemos na
escola, começando pelo presente do indicativo: eu
estou / tu estás / ele está / nós estamos / etc.
Já a segunda deve ter demorado um pouco mais,
talvez você até tenha buscado a resposta na internet.
Isto acontece, porque apesar de sabermos como usar
os verbos em uma frase, não costumamos pensar na
conjugação.
E é exatamente assim, conjugando verbos, que as
escolas tradicionais de idiomas tentam nos ensinar.
Com isso, saímos prejudicados, levando um longo
tempo para enfim chegarmos a tão esperada fluência.



Dicas

• Troque todas as músicas da sua playlist por
músicas em espanhol;
• Se você quiser aprender como fazer algo (Sushi,
malabares, programar e etc.), pesquise em espanhol;
• Não deixe para aprender depois as palavras que
você não sabe, pesquise no dicionário sempre que não
souber;
• Leia em voz alta. Desta forma você pratica a leitura,
fala e audição ao mesmo tempo;
• Mude suas redes sociais, sistema operacional do
computador ou celular e tudo o que for possível para
o espanhol;
• Cole papéis nas coisas como porta, espelho e
geladeira para decorar os nomes;
• Não tem com quem praticar a fala? Fale com você
mesmo.
• Quando estiver pensando no que vai comer, na roupa
que vai usar, pense em espanhol. Quando for pensar
no que falar, se tornará muito mais fácil;
• Uma técnica para ouvir bem o que falamos e 



ainda eliminar ruídos externos é colocar os dedos
fechando os ouvidos, assim conseguimos ouvir melhor
o que estamos falando;
• Se possível estude sempre nos mesmos horários.
Assim você manterá esse hábito sempre ativo;
• Nas aulas de tradução, procure usar textos de
assuntos diferentes e não sempre os mesmos;
• Tente cantar as músicas. Sabe aquele refrão que
fica na sua cabeça? Ele te ajudará a memorizar as
palavras;
• E também se possível estude a noite. Estudos
comprovam que estudar até 4 horas antes de dormir
ajuda a memorizar mais facilmente.



Principais diferenças

• Em espanhol não tem Ç, NH, LH e SS;
• CH possui o som de TCH, como em CHile se
pronúncia TCHile;
• E sempre tem som de E, nunca tem som de I como
pronunciamos elI para a palavra elE;
• G tem som de R diante das vogais E e I, como em
Gente se pronúncia Rente;
• J Tem som de RR, como em Juego se pronúncia
RRuego;
• LL tem som de LH, como em estreLLa se pronúncia
estreLHa;
• Ñ tem som de NH, como em niÑo se pronúncia
niNHo;
• O sempre tem som de O, nunca tem som de U como
pronunciamos em velhU para a palavra velhO;
• V tem som de B, como em vaca se pronúncia baca;
• X no início da palavra ou antes de consoantes tem
som de SS, como em eXtraño se pronúncia eSStraño.
Quando seguida por vogal tem som de KS, como em
eXame se pronúncia eKSame;



• Z tem som de SS, como em Zapato se pronúncia
Sapato;
• Y junto com vogais possui som de J como em Ya se
pronúncia Ja e quando estiver no final possui o som de
I como em hoY se pronúncia hoI;
• No espanhol não se usam pronomes possessivos
para referir-se a partes do corpo, acessórios ou
roupas. Como em: O meu joelho está doendo (Me
duele la rodilla);
• No espanhol existem apenas duas junções entre
preposições e artigos, em del (de + el) e al (a + el).
Para as outras são usadas as duas palavras
separadas. Como em por lo (Pelo), en este (neste) e en
un (num). Já no português existem várias, como neste
(em + este), pelo (per + o) e num (em + um).



100 palavras mais utilizadas e sua tradução

De: de 
La: a 
Qe: que
 El: o 
En: em 
Y: e 
A: para 
Los: os 
Se: se 
Del: do 
Las: as 
Un: um 
Por: por 
Con: com 
No: não 
Una: uma 
Su: seu/sua 
Para: para 
Es: é
Al: ao 
Lo: o 



Como: como 
Más: mais 
O: ou 
Pero: mas 
Sus: seus/suas 
Le: lhe 
Ha: há 
Me: me 
Si: sim 
Sin: sem 
Sobre: sobre 
Este: este 
Ya: já 
Entre: entre 
Cuando: quando 
Todo: tudo 
Esta: esta 
Ser: ser 
Son: são 
Dos: dois 
También: também
 Fue: foi 
Había: havia



Era: era 
Muy: muito 
Años: anos 
Hasta: até 
Desde: desde 
Está: está 
Mi: meu/minha 
Porque: porque 
Qué: que 
Sólo: só/sozinho 
Han: hão 
Yo: eu 
Hay: há 
Vez: vez 
Puede: pode 
Todos: todos 
Así: assim 
Nos: nós 
Ni: nem 
Parte: parte 
Tiene: tem 
Él: ele 
Uno: um



Donde: onde/aonde 
Bien: bem 
Tiempo: tempo 
Mismo: mesmo 
Ese: esse 
Ahora: agora 
Cada: cada 
E: e 
Vida: vida 
Otro: outro 
Después: depois 
Te: te 
Otros: outros 
Aunque: embora 
Esa: essa 
Eso: isso 
Hace: faz 
Otra: outra 
Gobierno: governo 
Tan: tão 
Durante: durante 
Siempre: sempre 
Día: dia



Tanto: tanto 
Ella: ela 
Tres: três 
Sí: sim 
Dijo: disse 
Sido: sido 
Gran: grande 
País: país 
Según: segundo 
Menos: menos



Principais verbos e sua tradução 

Hablar: falar 
Preguntar: perguntar 
Escuchar: escutar 
Escribir: escrever 
Llamar: chamar 
Actuar: atuar 
Comer: comer 
Beber: beber 
Dormir: dormir 
Despertar: despertar 
Decir: dizer 
Elegir: escolher 
Oír: ouvir 
Trabajar: trabalhar 
Hacer: fazer 
Mirar: olhar, observar 
Dibujar: desenhar 
Jugar: brincar, jogar 
Imaginar: imaginar 
Vivir: viver 
Copiar: copiar



Pegar: colar, grudar 
Coger: pegar 
Estudiar: estudar 
Responder: responder 
Saludar: cumprimentar 
Presentar: apresentar 
Describir: descrever 
Pensar: pensar 
Intentar: tentar 
Despegar: descolar, desgrudar 
Prácticar: práticar 
Platicar: conversar 
Vender: vender 
Ganar: ganhar 
Comprar: comprar 
Desear: desejar 
Andar: andar 
Caminar: caminhar 
Cocinar: cozinhar 
Correr: correr 
Cantar: cantar
Besar: beijar 
Digitar: digitar



Limpiar: limpar 
Aparcar: estacionar 
Conducir: dirigir 
Crear: criar 
Disfrutar: aproveitar 
Escuchar: escutar 
Apuntarse: submeter a algo, inscrever-se 
Empezar: começar 
Afeitar: barbear



Materiais para auxílio 

Podcasts
http:/programadondelenguas.blogspot.com.es 
http:/www.spanishpodcast.org/podcasts 

Filmes
http:/www.repelis.tv 
http:/pelis24.com 

Livros
http:/www.lectulandia.com/book 
http:/leerlibrosonline.net 

Músicas 
https://letras.mus.br/mana 
https://letras.mus.br/venegas-julieta 

Sites de notícias diversas 
http:/www.lavanguardia.com 
http:/www.marca.com 
http:/www.elmundo.es 
http:/www.elcorreo.com 



http:/www.mundodeportivo.com 
http:/as.com 

Chats 
http:/www.elchat.com 
http:/www.chateagratis.net 

Dicionários 
http:/pt.bab.la/dicionario/espanhol-portugues 
http:/www.wordreference.com/espt



Regras para as aulas 
• Todas as leituras devem ser feitas em voz alta; 
• Anotar cada palavra nova que aprender no seu
dicionário. Esta anotação deve ser feita sem a
tradução para o português, assim você se forçará a
lembrar sempre que for revisar o dicionário; 
• Nas tarefas de escrita, sinta-se livre para inventar
caso necessário; 
• Quando quiser utilizar alguma palavra que não
conhece, sempre pesquise por esta ao invés de
substituir por outra com o mesmo contexto; 
• Quando for fazer a repetição das palavras do
dicionário, leia a palavra e após você terá que lembrar
a sua tradução. Comece novamente toda vez que não
lembrar de alguma.



Aulas 

1. 
- Traduzir um texto de sua escolha com pelo menos
30 linhas do espanhol para o português; 
- Ler o texto em espanhol. 
2. 
- Faça uma lista com 30 coisas que você gosta e
escreva frases sobre elas; 
- Ler as frases escritas. 
3. 
- Leia 10 páginas de um livro qualquer. 
4. 
- Traduzir um texto de sua escolha com pelo menos
30 linhas do espanhol para o português; 
- Ler o texto em espanhol. 
5. 
- Revisar dicionário de anotações. 
6. 
- Escrever 30 frases com as palavras do seu
dicionário; 
- Ler as frases escritas. 
7. - Leia 20 páginas de um livro qualquer. 


